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§

Knji`ica je natisnjena v okviru operacije Stara hi{na imena, ki se izvaja v okviru LAS 

Za mesto in vas. Operacijo sofinancirata Evropska unija iz Evropskega kmetijskega sklada za

razvoj pode`elja in Republika Slovenija v okviru Programa razvoja pode`elja 2014–2020.

Organ upravljanja, dolo~en za izvajanje Programa razvoj pode`elja RS za obdobje

2014–2020, je Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano.

Za vsebino informacij je odgovoren izdajatelj. Izdajatelj zaradi podatkov, pridobljenih preko

ustnih virov, ne jam~i za popolno pravilnost hi{nih imen in zgodb ter ne odgovarja za

morebitne tipkarske napake v besedilu in zapisu hi{nih imen.

Za pomo~ pri raziskovanju hi{nih imen se zahvaljujemo sodelujo~im doma~inom 

in doc. dr. Jo`ici [kofic.

Za ogled zbranih gorenjskih hi{nih imen obi{~ite www.hisnaimena.si.

Fotografija na naslovnici: vhodna vrata Pri An`ku v Vesci (foto: Klemen Klinar)

§
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Uvod

Hi{na imena ozna~ujejo doma~ije in pri-
padajo~a polja, travnike, gozdove ter

predvsem ljudi, ki na teh doma~ijah `ivijo.
Ta »doma~a« imena so nastala iz potrebe po
la`jem lo~evanju doma~inov med seboj in so
se na doma~ijah obdr`ala kljub menjavi last-
nikov in njihovih priimkov. Danes z opu{~a -
njem kmetij in zamiranjem kme~kega `ivljenja
v vaseh hi{na imena izginjajo iz vsakdanjega
govora, vsa ve~krat poznajo le {e starej{i. Da
bi prepre~ili njihovo izginotje, je bil v sklopu
projekta Stara hi{na imena opravljen
podroben pregled nekdanjih in dana{njih
hi{nih imen v naseljih Bukovica pri Vodicah,
Koseze, Polje pri Vodicah, Povodje, Selo pri
Vodicah, Skaru~na, [inkov Turn, Utik, Vesca
in Vojsko. Podatki za seznam hi{nih imen, ki
so objavljena v tej knji`ici, so bili pridobljeni
s pregledom zgodovinskih virov, z razgovori
s starej{imi doma~ini in na sre~anjih s krajani
v Utiku in na Skaru~ni. V knji`ici so zbrana
stara hi{na imena, ki jih doma~ini za nave-
dene lokacije poznajo, ~eprav se imena v
nekaterih primerih danes ne uporabljajo ve~.

Pomen in izvor hi{nih imen
Hi{na imena so del na{e nesnovne kulturne
dedi{~ine. Ljudem {e danes v vsakdanjem
`ivljenju slu`ijo za prepoznavanje oseb in
lastnine, ki pripadajo neki hi{i. V njih se
ohranja doma~e nare~je in njegove krajevne
govorne posebnosti. V razlagi hi{nih imen
se ve~krat skrivajo zanimive zgodovinske

podrobnosti o kraju ali doma~iji. Pomembna
so tudi z vidika spodbujanja pripadnosti
ljudi doma~iji in doma~emu kraju. Izvor
hi{nih imen je raznolik in marsikdaj ni ve~
poznan. Najpogosteje izvirajo iz:
• ledinskih imen ali lokacije doma~ije 
(npr. Pri Ratikarju – doma~ija stoji na
obmo~ju z ledinskim imenom 
Na R tíkah; Pri Prilesniku – doma~ija 
stoji ob gozdu, pri lesu),

• krajevnih ali pokrajinskih imen (npr. 
Pri Koro{cu – po priseljencu s Koro{ke),

• osebnih imen (npr. Pri Mihevovcu ali 
Pri Mihevcu – po imenu Mihael, Miha;

Pri Bo{tku – po imenu Bo{tjan),
• priimkov (npr. Pri Kr`i~u – po priimku

Ker{i~, v franciscejskem katastru vpisan kot
Kerschitz; Pri [penku – po priimku [penko),

• vzdevkov, ki so nastali na podlagi
telesnih posebnosti ali du{evnih lastnosti
nosilca, iz imen `ivali, rastlin, zna~ilnih
jedi ipd. (npr. Pri [tunfku – po izdelovanju
nogavic, po doma~e {túnfov),

• poimenovanj za poklice in dejavnosti
(npr. Pri Von~arju – na doma~iji so se
ukvarjali z lon~arstvom).

Zgodovinski zapisi
Zapisi hi{nih imen v zgodovinskih virih
nam potrjujejo, da je hi{no ime v ~asu
nastanka tega vira `e obstajalo. Z njimi 
si v~asih lahko pomagamo tudi pri 
ugotavljanju izvora hi{nega imena. Zapise
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hi{nih imen vsebujejo delovodniki Francis -
cejskega katastra za Kranjsko. Pridobljeni so
iz Abecednega seznama lastnikov zemlji{~
katastrskih ob~in Bukovica, Polje, Skaru~na,
[inkov Turn in Vesca iz leta 1827. Tudi v
statusu animarum oziroma knjigi `upljanov
so hi{na imena vodena kot posebna kate-
gorija. V tabelah v knji`ici so navedena
hi{na imena iz Statusov animarum `upnije
Vodice iz let 1852, 1863 in 1870, ki so hra -
njeni v Nad{kofijskem arhivu Ljubljana. V
preglednicah so navedeni prepisi hi{nih
imen iz navedenih zgodovinskih virov.
Po{evnica ozna~uje, da hi{nega imena v
tem viru ni, ponekod je hi{no ime neberljivo.

Jezikoslovna pojasnila
Ker so tako hi{na imena kot tudi nare~ja

ter njihovi krajevni govori del nesnovne
kulturne dedi{~ine, so hi{na imena zbrana
in zapisana v njihovi nare~ni obliki. Pri
zapisu nare~nega izgovora hi{nega imena
so uporabljena naglasna znamenja, ki 
po vedo, kako je hi{no ime nagla{eno in
kak{en je nagla{eni samoglasnik. Ostrivec
ozna~uje ozek in dolg glas (npr. répa,
móka), stre{ica zaznamuje {irok in dolg
glas (npr. pêta, rôka), krativec pa {irok in
kratek glas (npr. kmèt, nastòp). Pri zapisu
je uporabljen tudi znak za polglasnik » «,
ki ga izgovarjamo kot samoglasnik v
besedah pes [p s], vrtnar [v rtnár].
Hi{nim imenom so dodane {e delno po -
knji`ene oblike, to je nare~nemu izgovoru
kar najbli`ji zapis z znaki slovenske abe -
cede z nekaj glasoslovnimi korekturami.

Stara fotografija Skaru~ne, posneta med leti 1928
in 1947 (vir: dokumentacija Slovenskega etno-
grafskega muzeja, avtor: Vekoslav Kramari~)
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Hi{na Stara Franciscejski Status  Hi{no ime Hi{no ime 
{tevilka hi{na {t. kataster 1827 animarum 1863 nare~no poknji`eno

1 52 Jugelz Jergez P r Ánz ln Pri Anzelnu

2 53 Mateuseg Matevshek P r Matév`k Pri Matev`ku

3a 51 Sagode Sagode P r Z gudét Pri Zagodetu

4 50 Drekar Drekar P r D kárj Pri Dekarju

5 49 Petrouz Petrovz P r Pétrovc Pri Petrovcu

6 / / / P r Lú`arj Pri Lu`arju

7 42 Matsche Mate P r M té~ Pri Mate~u

8 43 Irschel Jershel P r Júrj Pri Jurju

9 27 Schubel Shubel P r M rtín Pri Mrtinu

10 38 Jakzhouzh Jakzheviz P r Ják~ovc Pri Jak~ovcu

12 40 / Shimnovz P r [ímnovc Pri [imnovcu

13 41 Brank Brank P r Bránk Pri Branku

14 37 Schargei Shargej P r @árgej Pri @argeju

16a 36 Kadiuz Kadivz P r Kadívc Pri Kadivcu

17 35 Warantauz Balantovz P r Bávantovc Pri Bavantovcu

18 34 Skutnek Skutnjek P r Skútnek Pri Skutneku

19 32 Kimouz Kimovz P r Kímovc Pri Kimovcu

20 31 Tischler Tishler P r Tí{larj Pri Ti{larju

21 30 Merjassez Merjasiz P r M rjásc Pri Mrjascu

22 29 Welzian Belzjan P r Belcján Pri Belcjanu

23 28 Wossu Osel P r Vôsv Pri Vosvu

24 25 / Purgar P r Púdgarj Pri Pudgarju

25 24 Ferjanz Ferjanz P r F rjánkarj Pri Frjankarju

26 23 Woltek Boltek P r Bóltovc Pri Boltovcu

27a 19 Widouz Bidovz P r Bídovc Pri Bidovcu

28 18 Stantar Shtantar P r [tántarj Pri [tantarju

30 44 Suate Slate P r Zv tét Pri Zvatetu

31 / / / P r Mújovt Pri Mujovtu

Bukovica pri Vodicah
Po domače: Búkovca, kje: u Búkovc, domačin: Bukuln, domačinka: Bukulánka
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Hi{na Stara Franciscejski Status  Hi{no ime Hi{no ime 
{tevilka hi{na {t. kataster 1827 animarum 1863 nare~no poknji`eno

33 / / / P r Pudbrégarj / Pri Podbregarju/
P r Pubrégarj Pri Pobregarju

34 22 Kupez Kufiz P r Kúfc Pri Kufcu

35 21 Jurscheg Jurzhek/Shtunfek P r [túnfk Pri [tunfku

35a 20 / Oslova Kajsha P r G r~án Pri Gr~anu

36 17 Frenkau Frenkov P r Alé{ovc Pri Ale{ovcu

37 16 Podlipz Podlipez P r Pudlífc Pri Podlifcu

38 15 Schargei Shargejova Kajsha P r Káj`nek Pri Kaj`neku

39 14 Groisdek Grojsdek P r Grujzk Pri Grojzdku

41 12 / Kmetzheva Kajsha P r Kun~k Pri Kon~ku

42 / / / P r Jánez Pri Janezu

43 61 / / P r Tínet Pri Tinetu

44 / / / P r Míh Pri Mihu

45 / / / P r Smúk Pri Smuku

46 9 Pelveuz Plevevz P r Plevêvc Pri Plevevcu

47 10 Kmetizh Kmetizh P r Kmé~ Pri Kme~u

48 8 Prek Prek P r Téhant Pri Tehantu

49 7 / Shtantarjeva Kajsha P r Jó`nek Pri Jo`neku 

50 6 Plesouz Per Jurjovih/Plesoviz P r Plézovc Pri Plezovcu

51 5 Ratikar Rotikar P r R tíkarj Pri Ratikarju

52 4 Selenz Selenz P r Zelénc Pri Zelencu

53 3 Hromz Hromz P r Hrônc Pri Hroncu

55 2 Rutschgai Ruzhgej P r Rú~gej Pri Ru~geju

56 1 Kadiuz Kadivz P r Gmájnarj Pri Gmajnarju

/ 11 Koschel Koshel / /

/ 13 Tomasheg Tomashek P r Tuma`k Pri Toma`ku

/ 26 / Purgarjeva Kajsha/ P r [ú{tarj Pri [u{tarju
Kon~ek

/ 33 Udur Odur P r Udúrj Pri Odurju

/ 39 Schepan Shepan P r [pán Pri [panu

/ 45 / Per Gashperji / /

/ 46 / Matevshkova Kajsha / /
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Hi{na Stara Franciscejski Status  Hi{no ime Hi{no ime 
{tevilka hi{na {t. kataster 1827 animarum 1863 nare~no poknji`eno

/ 47 / Shepanova Kajsha/ / /
Hrastar

/ 48 / Shimnova Kajsha / /

/ 55 / Matezha Kajsha / /

/ / / / P r Kévd rnek Pri Kevdrneku

Pri Jurju so neko~ imeli gostilno, v
kateri so va{ki mo`je pre`iveli veliko

~asa. Ker so »kvartali« cele dneve in no~i,
so gospodinje svojim mo`em v gostilno
nosile celo zajtrk in malico. To pa ni bila
edina gostilna v vasi. S to dejavnostjo so se
ukvarjali tudi Pri Plevevcu in Pri Anzelnu.
Pri Plevevcu so imeli poleg gostinske
dejavnosti {e trgovino in majhno kmetijo.
Otroci so morali vsako jutro `e zelo zgodaj
vstati, da so pred {olo pomagali pri delu.
To je bil pogosto tudi izgovor za zamudo 
k pouku. Pri Anzelnu so imeli skozi
zgodovino, ki sega v leto 1819, pri hi{i
kr~mo, gostilno, trgovino in kmetijo. Tam
je bila v~asih tudi mitnica [inkovega Turna,
v kateri je `ivel mitni~ar z imenom Anzelm,
po katerem se je hi{e prijelo ime. Gostinska
dejavnost se je ohranila vse do danes.

Doma~ije Pri Gmajnarju se je hi{no ime
prijelo po njeni legi ob gozdu, po

doma~e gmajni. Lastniku so {aljivo pravili
tudi Fú~ k, saj naj bi denar za njivo zapra -
vil na fucanju. Ve~krat se je zgodilo, da je
mislil, da ga va{ki otroci dra`ijo, saj so pri
igranju ristanca ob napaki vzklikali »f ~«.

Doma~ija Pri Zagodetu okoli leta 1950,
na fotografiji Zagodetova teta Franca 
(vir: arhiv Aca Franca [u{tarja)
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Vhi{i Pri Toma`ku, ki je hi{no ime
dobila po lastniku Toma`u Branku,

sta v~asih `iveli dve samski sestri. Ena od
njiju je hodila »v táb rh« pomagat na kme -
tije, da je dobila za jesti. Ko je neko~ pri{la
na doma~ijo Pri Ru~geju, je rekla 
go spodarju: »Dons bom pa p r v s ju`nova.
K r eno {eflo vode ve~ vlij v pisk r.«

Zvatetov stari o~e, Janez Sodnik, 
je bil v 1. svetovni vojni ruski ujetnik.

Doma~i so bili prepri~ani, da je v vojni
umrl, a se je po sedmih letih ujetni{tva
vrnil domov. V Rusiji je opravljal delo 
~evljarja.

Slika doma~ije Pri [imnovcu (vir: arhiv Demitrija Jam{ka)
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Hi{na Stara Franciscejski Status  Hi{no ime Hi{no ime 
{tevilka hi{na {t. kataster 1827 animarum 1870 nare~no poknji`eno

1 20 Prelesnig Perlesnik P r P rlés nk Pri Prilesniku

2 21 Martink Martink P r M rtínk Pri Mrtinku

3 25 Petizhmann Biti~man P r B tí~man Pri Biti~manu

4 / / / P r Bóltarj Pri Boltarju

5 / / / P r Tuma`í~ Pri Toma`i~u

7 15 Shimen [imen P r Púdgarj Pri Pudgarju

8 18 Vonzhezh Lon~i~ P r Vun~í~ Pri Von~i~u

9 17 Schescheg [esek P r [ésk Pri [esku

10 16 Koppitar Kopitar P r Kupítarj Pri Kopitarju

11 14 Mihet Vo~nar*/Lo~nar P r Vó~narj Pri Vo~narju

12 / / / P r G r~arj Pri Gr~arju

14 11 / Jeshar P r Jésharj Pri Jesharju

15 19 Habeth Habe P r H bét Pri Habetu

19 / / / P r Klándr Pri Klandru

20 12 Rak Rak P r Rák Pri Raku

21 9 Smodiuz Smodivc P r Smudívc Pri Smodivcu

22 10 Smodiuz Augushtin*/Ustin P r U{tínovc Pri U{tinovcu

25 1 Primz Primic P r Prínc Pri Princu

27 2 Anshke An`ek P r Án`k Pri An`ku

28 3 Thomash Plesouz*/Plezovic P r Plézovc Pri Plezovcu

30 5 Voru Orel P r Vôrv Pri Vorvu

31 6 Meshnar Me`nar P r Mé`narj Pri Me`narju

32 7 Vishzhouz Visec P r Ví{~ovc Pri Vi{~ovcu

/ 4 Zoren Corn / /

/ 8 Voru Orlova Kaj`a Vorvôva bájta Vorvova bajta

/ 13 Rak Rakova kaj`a / /

/ 26 / Bidovc / /

Koseze
Po domače: Kuséze, kje: u Kusézah, domačin: Kusežn, domačinka: Kusežánka

* Status animarum 1852
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Hi{na Stara Franciscejski Status  Hi{no ime Hi{no ime 
{tevilka hi{na {t. kataster 1827 animarum 1870 nare~no poknji`eno

3 2 Lonzhar Lon~ar P r Vun~árj Pri Von~arju

3a 3 Hromz Hromc P r Hrônc Pri Hroncu

4 / / / P r [órn Pri [ornu

5 4 Lorenz Loren~ik P r Ur n~nek Pri Uren~neku

6 6 Kovar Kolar P r Kuvárj Pri Kovarju

7 5 Kodran Kodran P r Kudrán Pri Kodranu

10 9 Schustarshaj [u{tar~ik P r [ú{tar~k Pri [u{tar~ku

11 12 Pippan Pipanova kaj`a P r P rnét Pri Prnetu

13 16 Tscherin ^erin P r Grujzk Pri Grojzdku

14 15 Pavauz Pavovic P r Pávovc Pri Pavovcu

15 19 Primz Primic P r Prínc Pri Princu

17 21 Thomaseutz Toma`evic P r Tumá`ovc Pri
Toma`ovcu 

17a 23 Schustarshaj [u{tar~kova kaj`a P r P stótarj Pri Pustotarju

18 20 Franze Ale{ev~eva kaj`a P r Trátnek Pri Tratneku

19 22 Gregorjautz Gregorjevic P r Gr górj Pri Gregorju

20 24 Koppatsch Kopa~ P r Kupá~ Pri Kopa~u

21 26 Alleshouz Ale{evic P r lé{ovc Pri Ale{ovcu

22 25 Erschau Er{aj P r l{áj Pri El{aju

23 27 Kadioutz Kadiuc P r K dívc Pri Kadivcu

24 28 Ferjanz Ferjanc P r F rjánc Pri Frjancu

25 29 Rossman Resman P r Résman Pri Resmanu

26 30 Ferjanz Matja`ik P r M tjá`k Pri Matja`ku

27 32 Pippan Gorni Pipan P r t Zgór nmo Pri Zgornjem 
Pípan Pipanu

28 33 Spoden Pippan Spodni Pipan P r t Spód nmo Pri Spodnjem 
Pípan Pipanu

29 34 Janessitz Jane`i~ P r Jáne{~ Pri Jane{~u

Polje pri Vodicah
Po domače: Póle, kje: u Pól, domačin: Pólc, domačinka: Pólka

Kako se pri vas re~e? Hi{na imena v naseljih Bukovica pri Vodicah, Koseze, Polje pri Vodicah, Povodje, Selo pri Vodicah,
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Hi{na Stara Franciscejski Status  Hi{no ime Hi{no ime 
{tevilka hi{na {t. kataster 1827 animarum 1870 nare~no poknji`eno

31 / / / P r Bôgnarj Pri Bognarju

32 36 Maidnek Majdnek P r Májnek Pri Majdneku

33 / / / Tə st r gasíl n dóm Stari gasilni dom

/ 1 Ossu Osel P r Vôsl Pri Voslu

/ 7 Thomaseutz Toma`ev~eva kaj`a / /

/ 8 / Jane`~eva kaj`a / /

/ 10 / Pipanova kaj`a / /

/ 13 Rossman Resmanova kaj`a / /

/ 14 Kadioutz Kadiv~eva kaj`a / /

/ 17 Kozhar Ko`ar / /

/ 18 Ahetz Ahec / /

/ 31 Casperschaj Ga{per~ik / /

/ 37 Erschau Er{ajeva kaj`a / /

Doma~ija Pri Matja`ku 
(vir: arhiv Franca Gubanca)
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Hi{na Stara Franciscejski Status  Hi{no ime Hi{no ime 
{tevilka hi{na {t. kataster 1827 animarum 1870 nare~no poknji`eno

1 4 Rebou Mlinar P r Mlínarj Pri Mlinarju

3 5 / Spodni Rebol P r R bóv/P r t Pri Rebovu/Pri 
Cést nmo R bóv Cestnem Rebovu

4 7 / Gorni Rebol P r R bóv/P r t Pri Gmajne{kem 
Gmájn {kmo R bóv Rebovu

5 / / / P r Ôtot Pri Ototu

6 / / / P r Rêzi Pri Rezi

/ 2 / Kole{ar / /

/ 3 / Bev~i~ / /

/ 6 / Spod. Rebola kaj`a / /

/ 8 / Gor. Rebola kaj`a / /

Povodje
Po domače: Puvúdje, kje: u Puvúdjə, domačin: Puvúdənc, domačinka: Puvúdənka

V~asih je bila najve~ja in najbogatej{a
doma~ija v vasi Pri Jane{~u, kjer so

imeli veliko kmetijo in gostilno. Poznani 
so bili po razli~nih dobrotah: od pe~enke,
pe~enic, krvavic do dobre pija~e. Imeli so
{tevilne posle – hlapce, dekle, pastirje ...
Njihov pomemben polo`aj v vasi se je kazal
tudi pri vsakodnevnih opravilih, kot je pranje
perila. @enske so v tistih ~asih hodile prat
na potok Polj{ak. Najve~ji kamen, ki je bil
betoniran, je bil rezerviran za perico z
Jane{~ove doma~ije. Ostale `enske so prale
po skalah po velikosti glede na bogatijo
grunta, s katerega so prihajale. (vir: Na{i
kraji neko~, Turisti~no dru{tvo Vodice)  

Pri Von~arju so se v~asih ukvarjali z
lon~arstvom, po ~emer je doma~ija

dobila ime, saj se lon~arju v nare~ju re~e
»vun~ar«. Sprva so pri hi{i iz gline izdelo-
vali lonce za kuhanje, ki so jih prodajali
vse do Trsta. Dejavnost je kasneje prerasla
v pe~arstvo – izdelavo pe~nic za kme~ke
pe~i, s ~imer se ukvarjajo {e danes. Po
dejavnosti, s katero so se pri hi{i ukvarjali,
sta hi{no ime dobili tudi doma~ija Pri
[u{tar~ku, kjer so se ukvarjali s ~ev -
ljarstvom, ter doma~ija Pri Kovarju, 
kjer so bili kolarji.
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Vvasi Povodje se nahajata dve doma~iji
s hi{nim imenom Pri Rebovu, ki sta

nastali z delitvijo posestva med dva 
sinova. Osnovno ime naj bi izhajalo iz
besede »rebolj«, ki  ozna~uje svobodnega

kmeta s pravico do dedovanja. Da bi
doma~iji med seboj la`je lo~ili, se je tiste, 
ki je bila bli`e stari cesti v Ljubljano, prijelo
ime Pri Cestnem Rebovu, tiste, ki je bli`e
gozdu, pa Pri Gmajne{kem Rebovu. 

Hi{na Stara Franciscejski Status  Hi{no ime Hi{no ime 
{tevilka hi{na {t. kataster 1827 animarum 1852 nare~no poknji`eno

1 / / / P r Klándr Pri Klandru

2 / / / P r M r~ún Pri Mr~unu

3 Golo 8 Jernay Jernaj P r J rnáj Pri Jrnaju

4 Golo 7 Andrescheg Andrejzhek P r Andréj~k Pri Andrej~ku

5 Golo 9 Mejazh Pomejak P r Pudm ják Pri Podmejaku

6 Golo 1 Porenta Porenta P r Purént Pri Porentu

8 Golo 2 Gasouz Gusovz P r Búzovc Pri Buzovcu

9 29 / / P r Rusúlnik Pri Rosulniku

13 / / / P r Závakarj Pri Zavakarju

14 22 Jeras Jeras P r J rás Pri Jerasu

15 / / / P r Skávarj Pri Skavarju

16 / / / P r St r`k Pri Str`ku

17 27 Mlinar Mlinar P r Mlínarj Pri Mlinarju

18 / / / P r M r~ún Pri Mr~unu

19 / / / P r Káj`nek Pri Kaj`neku

20 19 Serschen Sershen P r S r{én Pri Sr{enu

21 18 Kotscher Kozher P r Kó~arj Pri Ko~arju

22 17 Aliasch Aliash P r ljá` Pri Alja`u

23 16 Nadolek Nadovlek P r N dulék Pri Nadoleku

24 / / / P r P stótnek Pri Pustotniku

25 14 Mersche Mershe P r M r{ét Pri Mr{etu

Selo pri Vodicah
Po domače: Sêv, kje: na Sêv, domačin: Səln, domačinka: Səlánka
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Kako se pri vas re~e? Hi{na imena v naseljih Bukovica pri Vodicah, Koseze, Polje pri Vodicah, Povodje, Selo pri Vodicah,

Skaru~na, [inkov Turn, Utik, Vesca in Vojsko

Hi{na Stara Franciscejski Status  Hi{no ime Hi{no ime 
{tevilka hi{na {t. kataster 1827 animarum 1852 nare~no poknji`eno

26 13 Woltouz Boltovz P r Bóltovc Pri Boltovcu

28 11 Anschetouz Anshetovz P r n`ét Pri An`etu

29 10 Thomasin Tomashin P r Tuma`ín Pri Toma`inu

30 20 Juvan Ivan P r Iván Pri Ivanu

31 21 Stefanz Shtefanz P r [téfanc Pri [tefancu

31a 12 Spenk Shpenko P r [pênk Pri [penku

32 / / / P r Kuvá~ Pri Kova~u

33 / / / P r Jóhan Pri Johanu

34 / / / P r Máks ln Pri Makselnu

35 / / / P r Kazínarj Pri Kazinarju

/ Golo 3 Juvan Ivanova Kajsha / /

/ Golo 5 Andrezheg Andrejzheva Kajsha / /

/ Golo 6 Vorenz Per Lorenzu / /

/ 15 Serschen Sershenova pustota / /

/ 23 Martinouz Martinoviz P r Martínovc Pri Martinovcu

/ 24 Podlesnikar Podlisnikar P r Pu{níkarj Pri Po{nikarju

/ 25 / Sershenova Kajsha / /

/ 26 Aliasch Ilijashova Kajsha / /

/ 28 Franzek Per Franzku / /

Doma~ija Pri Alja`u je bila pred 
1. svetovno vojno mo~no zadol`ena. 

Po kon~ani vojni naj bi kmetijo re{ila 
18-letna lastnica, ki je s prodajo teli~ka
lahko popla~ala ves dolg.

Hi{no ime Pri Rosulniku izhaja iz 
priimka lastnikov. Ko so v~asih z

Dobena hodili v [inkov Turn k ma{i, so se
po poti nazaj ustavili tudi na tej doma~iji 
in si privo{~ili {ilce `ganja. Pri hi{i naj bi 
se sicer ukvarjali z izdelovanjem ogrodij za
lesene vozove, o ~emer pri~a staro orodje,
ki se je ohranilo vse do danes.
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Kako se pri vas re~e? Hi{na imena v naseljih Bukovica pri Vodicah, Koseze, Polje pri Vodicah, Povodje, Selo pri Vodicah,

Skaru~na, [inkov Turn, Utik, Vesca in Vojsko

Hi{na Stara Franciscejski Status  Hi{no ime Hi{no ime 
{tevilka hi{na {t. kataster 1827 animarum 1870 nare~no poknji`eno

1 31 Samuda Zamuda P r Zamúd Pri Zamudu

2 30 Samuda Farov` olim Me`narija Fárov` Farov`

3 / / / Me`naríja Me`narija

4 29 Nimer Nimer P r Nímr Pri Nimru

5 / / / P r Kle{íj Pri Kle{iju

6 / / / [óla [ola

8 / / / P r Vóskarj Pri Voskarju

9 32 Rebou Kova~ P r Kuvá~ Pri Kova~u

10 / / / P r Trávn Pri Travnu

11 34 Mlinar Mlinar P r Májkarj Pri Majkarju

13 27 Shimnouz [imnovec P r [ímnovc Pri [imnovcu

14 26 Starre Lon~ar P r Un~árj Pri On~arju

15 25 Starre @epan~eva kaj`a P r Káj`nek/ Pri Kaj`neku/ 
P r Káj` Pri Kaj`i

16 24 Wirtizh Birti~ P r Bér~ Pri Ber~u

17 23 Uketz Ukec P r Úkc Pri Ukcu

Skaru~na
Po domače: Skərúčna, kje: na Skərúčnə, domačin: Skərčn, domačinka: Skərčánka

Fotografija gostilne Pri Ingli~u, posneta okoli leta
1900. V posebni stavbi so imeli tudi tako imeno-
vani Salon, ki je slu`il kot gosti{~e za eminentne
goste iz Ljubljane. (vir: arhiv Mateja Vodeta)
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Hi{na Stara Franciscejski Status  Hi{no ime Hi{no ime 
{tevilka hi{na {t. kataster 1827 animarum 1870 nare~no poknji`eno

18 20 Inglitsch Ingli~ P r Íng l~ Pri Ingli~u

20 21 Shetinz [etinc P r [ tínc Pri [etincu

21 19 Koshtomaj Ko{tomaj P r Ku{tumáj Pri Ko{tomaju

22 15 Jurjouz Jurjevic P r Júrjovc Pri Jurjovcu

23 14 Shepanz @epanc P r [pánc Pri [pancu

26 / / / P r Dácarj Pri Dacarju

27 / / / P r ^ rnívc Pri ^rnivcu

28 / / / P r Fú~k Pri Fu~ku

29 13 Marenka Marenka P r Marênk Pri Marenku

31 12 Markesh Merku{ P r M rkú{ Pri Mrku{u

32 11 Sorr Zor P r Zór Pri Zoru

33 3 Poschetoutz Mihelovc P r Bu`étovc Pri Bu`etovcu

34 4 Bossetouz Bla`etovc P r M hévovc Pri Mihevovcu

35 5 Inglitsch Ingli~eva kaj`a P r Prúsnik Pri Prusniku

36 7 Tink Tink P r Tínk Pri Tinku

37 8 Jakelnoutz Jakelnovc P r Ják lnovc Pri Jakelnovcu

38 2 Kauterenk Kavternik P r Júrj Pri Jurju

39 1 Kauterenk Majeron P r Pólar~k Pri Polar~ku

40 / / / P r Pípan Pri Pipanu

/ 6 Mechevouz Mihelovceva kaj`a / /

/ 9 / Merku{eva kaj`a / /

/ 10 / Zamudova kaj`a / /

/ 16 / Jurjev~eva kaj`a / /

/ 17 Kraitzer Krajcer / /

/ 18 Juvan Ivan P r Iván Pri Ivanu

/ 22 Shetinz [etin~eva kaj`a / /

/ 28 / Mlinarjeva kaj`a / /

/ 33 Irschel Jer{el / /

/ 35 / Zorova kaj`a / /

Kako se pri vas re~e? Hi{na imena v naseljih Bukovica pri Vodicah, Koseze, Polje pri Vodicah, Povodje, Selo pri Vodicah,

Skaru~na, [inkov Turn, Utik, Vesca in Vojsko
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Doma~ija Pri Voskarju je stala na zelo
ozki parceli, zaradi ~esar je bila tudi

hi{a zelo ozka. V {ali so doma~ini radi 
go vo rili: »Parcela vozka, niva vozka, baba
vozka.« Slednje zato, ker je bila tudi hi{na
gospodinja zelo suha.

Stara razglednica Skaru~ne. Levo
pred cerkvijo doma~ija Pri Kle{iju,
zgoraj desno doma~ija Pri Mrku{u.
(vir: arhiv Barbare Bali`)

Kako se pri vas re~e? Hi{na imena v naseljih Bukovica pri Vodicah, Koseze, Polje pri Vodicah, Povodje, Selo pri Vodicah,

Skaru~na, [inkov Turn, Utik, Vesca in Vojsko

Doma~ija Pri
Nimru z letnico
1771, fotografira-
no leta 1928 (vir:
dokumentacija
Slovenskega 
etnografskega
muzeja, avtor:
Fran Vesel)

Na Skaru~ni sta bili v~asih dve kova~iji.
Do ma~ija Pri Kle{iju je bila zgrajena

okoli leta 1918. Zgradil jo je Andrej Nah tigal.
Bil je podkovski kova~, kar po me ni, da je
podkoval vpre`no `ivino, izdeloval pa je tudi
okovana kolesa in vozove. Pri Kova~u so bili
navadni kova~i, ki so izdelovali vsakdanje
orodje, ponve in podobe stvari.
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Kako se pri vas re~e? Hi{na imena v naseljih Bukovica pri Vodicah, Koseze, Polje pri Vodicah, Povodje, Selo pri Vodicah,

Skaru~na, [inkov Turn, Utik, Vesca in Vojsko

Hi{na Stara Franciscejski Status  Hi{no ime Hi{no ime 
{tevilka hi{na {t. kataster 1827 animarum 1870 nare~no poknji`eno

32 Koseze 22 Lippar Lipar P r Líparj Pri Liparju

34 1 Pestotnig Pestotnekova Kajsha*/ P r Matí~k Pri Mati~ku
Mati~ek

35 Koseze 23 Bizhek Bi~ek P r Bídr Pri Bidru

36 2 Masouz Ma`ovic P r Mázovc Pri Mazovcu

37 3 Schustar [u{tar P r [ú{tarj Pri [u{tarju

38 5 Mathijouz Matijovic P r Matíjovc Pri Matijovcu

39 4 Wendouz Benda P r Béndovc Pri Bendovcu

40 6 Pestotnig Pustotnik P r P stót nk Pri Pustotniku

41 7 Matijak Matjak P r M tják Pri Matjaku

43 8 Andrejouz Andrejevic P r ndréjovc Pri Andrejovcu

44 17 Jernejouz Jernejevic P r Jernéjovc Pri Jernejovcu

45 9 Jakopin Jakopin P r J kupín Pri Jakopinu

46 11 Trampush Trampu{ P r Trámp{ Pri Tramp{u

47 12 Maidon Majdon P r M jdón Pri Majdonu

[inkov Turn
Po domače: Šínkov Túrən/Túrən, kje: u Šínkovmo Túrnə/poh Túrnəm, domačin: Túrənčən,
domačinka: Túrənčanka

* Status animarum 1852

Razglednica [inkovega turna – vas
je dobila ime po gradu [enkov
Turn, ta pa po njegovem graditelju
Schenku. Schenk je leta 1250
postavil visok stolp in okoli njega
mo~no obzidje. Sredi 17. stoletja so
prvotni stolp podrli in postavili
novo gra{~ino, ki je bila kasneje
ve~krat prezidana. Leta 1632 je
grad kupil in preuredil Andrej
Hren, po njegovi smrti pa ga je
dobil Toma` Hren, ljubljanski {kof.
Pred 2. svetovno vojno je bila v
gradu {ola. Ker so se v zdaj{njo
stavbo preselili me`narji, se je
doma~ije prijelo ime Pri Me`narju.
(vir: arhiv Ob~ine Vodice)
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Kako se pri vas re~e? Hi{na imena v naseljih Bukovica pri Vodicah, Koseze, Polje pri Vodicah, Povodje, Selo pri Vodicah,

Skaru~na, [inkov Turn, Utik, Vesca in Vojsko

Hi{na Stara Franciscejski Status  Hi{no ime Hi{no ime 
{tevilka hi{na {t. kataster 1827 animarum 1870 nare~no poknji`eno

48 13 Krishekar Kri`aker P r Krí{ekarj Pri Kri{ekarju

49 / / / P r Míh Pri Mihu

52 / / / P r Jernéj Pri Jerneju

55 14 / Grad P r Mé`narj Pri Me`narju

60 15 Mesnerhaus Me`narija Me`naríja Me`narija

/ 10 Vassar Lazar P r Vázarj Pri Vazarju

/ 16 Pfarrhof Farov` Fárov` Farov`

/ Koseze 24 Jernek Jernek / /

Doma~ije Pri Jerneju se je hi{no ime
prijelo po prvem gospodarju Jerneju

Ravnikarju, ki je leta 1912 zgradil hi{o. 
Imeli so trgovino, zato doma~ini 
uporabljajo tudi hi{no ime U [t cún ali 

P r [t cnárj . Prodajali so osnovne 
`ivljenjske potreb{~ine, kot so olje, 
sladkor in petrolej, imeli so tudi vinoto~. 
To je bila prva hi{a v vasi z belo kuhinjo.

Hi{na Stara Franciscejski Status  Hi{no ime Hi{no ime 
{tevilka hi{na {t. kataster 1827 animarum 1863 nare~no poknji`eno

2 6 Jerman Jerman P r Jérman Pri Jermanu

3 / / / P r Gulób Pri Golobu

4 7 Jeschouz Jesheviz P r Jé`ovc Pri Je`ovcu

5 8 Kovazh Kovazh P r Kuvá~ Pri Kova~u

6 / / / P r Zálokarj Pri Zalokarju

8 25 / / P r Mé`narj Pri Me`narju

9 9 Webar Beber P r Bébr Pri Bebru

10 10 Zurk Zurk P r Cúrk Pri Curku

11 11 Trampzh Trampush P r Trámp{ Pri Tramp{u

12 12 Jakopouz Jakopoviz P r Jákopovc Pri Jakopovcu

Utik
Po domače: Utík, kje: u Utík, domačin: Utikn, domačinka: Utikánka
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Kako se pri vas re~e? Hi{na imena v naseljih Bukovica pri Vodicah, Koseze, Polje pri Vodicah, Povodje, Selo pri Vodicah,

Skaru~na, [inkov Turn, Utik, Vesca in Vojsko

Hi{na Stara Franciscejski Status  Hi{no ime Hi{no ime 
{tevilka hi{na {t. kataster 1827 animarum 1863 nare~no poknji`eno

13 13 Mesnerey Meshnarija P r Máh Pri Mahu

14 18 Jerass Jeras P r J rás Pri Jerasu

15 14 Roschmann Roshman P r Ró`man Pri Ro`manu

16 17 Mateusel Matevshek/Matevsel P r Kímovc Pri Kimovcu

17 15 Kovazh Kovazh P r Pík Pri Piku

20 32 / / P r B rgánt Pri Brgantu

24 22 Petran Petran P r P trán Pri Petranu

25 23 Skrabar Shkrabar P r [krábarj Pri [krabarju

26 21 Smerekar Smrekar P r Sm rékarj Pri Smerekarju

28 19 Lukez Ukez P r Bôgnar~k Pri Bognar~ku

29 24 Vehar Vehar P r Véharj Pri Veharju

30 Bukovica 57 Drekar Drekar P r D kárj Pri Dekarju

31 / / P r Fílip Pri Filipu

34 4 / Kovazhova Kajsha P r T `ídan Pri Ta`idanu

35 Bukovica 56 Pangre Pangerz P r P ngrét Pri Pangretu

37 / / / P r Tínet Pri Tinetu

38 / / / P r Gróg Pri Grogu

39 3 Boschtek Boshtek P r Bu{tk Pri Bo{tku

40 2 / Meshnar P r Mé`nar~k Pri Me`nar~ku

41 / / / P r Bôgnarj Pri Bognarju

42 Bukovica 54 Tinesch Balantovz P r M r~ún Pri Mr~unu

44 1 Pleveuz Pelvevz P r Plevêvc Pri Plevevcu

/ 5 / Jermanova Kajsha / /

/ 16 / Roshmanova Kajsha / /

/ 20 Paulizhek Pavlizhek P r Povlí~k Pri Povli~ku

/ 25 / Veharjeva Kajsha / /

/ 27 / / P r Smúk Pri Smuku

/ Bukovica 58 Petelen Peteln P r P t lín Pri Petelinu



21

Kako se pri vas re~e? Hi{na imena v naseljih Bukovica pri Vodicah, Koseze, Polje pri Vodicah, Povodje, Selo pri Vodicah,

Skaru~na, [inkov Turn, Utik, Vesca in Vojsko

Na kmetiji Pri Jermanu naj bi leta 1905
pri~eli z gradnjo vodnjaka, globokega

28 metrov. Za pla~ilo del so bili primorani
prodati ve~ino svojega imetja. Tako je

kmetija, ki je neko~ veljala za eno ve~jih 
in premo`nej{ih v teh krajih, ostala brez
ve~ine svojega premo`enja. Danes 
vodnjaka ne uporabljajo ve~.

Hi{na Stara Franciscejski Status  Hi{no ime Hi{no ime 
{tevilka hi{na {t. kataster 1827 animarum 1852 nare~no poknji`eno

1 1 Gobidouz Gobidovz P r Gubídovc Pri Gobidovc

3 3 Semerekar Smrekar P r Sm rékarj Pri Smerekarju

4 4 Kerschetz Kershizh P r K r`í~ Pri Kr`i~u

5 6 Grogorjouz Gregorevz P r Grógovc Pri Grogovcu

7 7 Gorjanz Gorjanz P r Gurjánc Pri Gorjancu

9 9 Anschetouz Per Anshetovih P r n`k Pri An`ku

10 10 Woltouz Boltovz P r Bóltovc Pri Boltovcu

11 11 Kosmatsch Kosmazh P r Kusmá~ Pri Kosma~u

13 13 Zherniuz Zherne P r ^ rnét Pri ^rnetu

15 15 Spenka Shpenko P r [pênk Pri [penku

16 / / / P r K tól~an Pri Katol~anu

18 / / / P r Bárb Pri Barbi

20 / / / P r Salónarj Pri Salonarju

/ 2 Semerekar Smrekarjova Kajsha / /

/ 5 Janzhizh Janzhizh / /

/ 8 / Janzhizheva kajsha / /

/ 12 Rahoth Rahot P r Rahót Pri Rahotu

/ 14 Petrouz Shpenkova Kajsha / /

Vesca
Po domače: Uscá, kje: u Usc, domačin: Uščn, domačinka: Uščánka
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Vas Vesca je po ustnih virih nastala 
med 15. in 17. stoletjem. Ker menda

gra{~ak, ki je imel gra{~ino v vasi Utik, ni
imel svojih potomcev, je sedmim hlapcem
razdelil enako veliko obdelovalnih povr{in
in gozda na obmo~ju dana{nje Vesce. Ta
obmo~ja so {e danes lepo vidna na katas-
trskem zemljevidu. Prvotne doma~ije so bile
Pri Smerekarju, Pri Kr`i~u, Pri [penku, Pri
An`ku, Pri Rahotu, Pri Kosma~u ter Pri
Gorjancu. Na vrhu vasi pa je svojo ko~o
dobil tudi lovski in gozdni ~uvaj – dana{nja
doma~ija Pri Gobidovcu.

Pri [penku so se okoli leta 1800 ukvarjali
z gojenjem sviloprejk. Poleg hi{e je stalo

dodatno zidano poslopje za opravljanje te
dejavnosti, v okolici doma~ije pa je bilo
nasajenih osemnajst dreves murv, z listi 
katerih se so se gosenice sviloprejk prehra -
njevale. Vsako zimo so se sviloprejke zabu-
bile, iz njihovih zapredkov pa so lastniki 
pridobivali svilena vlakna.

Hi{na Stara Franciscejski Status  Hi{no ime Hi{no ime 
{tevilka hi{na {t. kataster 1827 animarum 1870 nare~no poknji`eno

1 19 Spizel [picel P r [píc ln Pri [picelnu

3 18 Maserke @nidar/Meserka P r Kubálc Pri Kobalcu

5 15 Matheushaj Matev`ek P r Matév`k Pri Matev`ku

6 12 Joshefouz Jo`efovc P r Jó`efovc Pri Jo`efovcu

7 10 Mecheoutz Mihevc P r M hévc Pri Mihevcu

8 13 Gebenz Gubanz P r Bánc Pri Bancu

9 9 Baschel Ba{el P r Bá{ ln Pri Ba{elnu

10 8 Petstotnig Matev`kova kaj`a P r ^ rnívc Pri ^rnivcu

11 6 Joshefouz Jo`efov~eva kaj`a/ P r [ú{tarj Pri [u{tarju
[u{tar

12a 5 Sirnig Sirnikova kaj`a P r Mánd garj Pri Mandegarju

13 4 Petstotnig Pustotnik P r P stótnek Pri Pustotneku

14 / / / P r Antón Pri Antonu

16a / / / P r Jágr Pri Jagru

Vojsko
Po domače:Vújskə, kje: na Vújskəm, domačin: Vújšən, domačinka: Vújšənka

Kako se pri vas re~e? Hi{na imena v naseljih Bukovica pri Vodicah, Koseze, Polje pri Vodicah, Povodje, Selo pri Vodicah,

Skaru~na, [inkov Turn, Utik, Vesca in Vojsko
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Kako se pri vas re~e? Hi{na imena v naseljih Bukovica pri Vodicah, Koseze, Polje pri Vodicah, Povodje, Selo pri Vodicah,

Skaru~na, [inkov Turn, Utik, Vesca in Vojsko

Hi{na Stara Franciscejski Status  Hi{no ime Hi{no ime 
{tevilka hi{na {t. kataster 1827 animarum 1870 nare~no poknji`eno

18 / / / P r Kle{íj Pri Kle{iju

20 21 / Petran P r P trán Pri Petranu

22 7 Komar Komar/Miha P r Míh Pri Mihu

/ 1 Prek Prek / /

/ 2 Sirnig Sirnikova kaj`a / /

/ 3 Baschel Ba{elnova kaj`a / /

/ 11 Sirnig Sirnik P r Sír nk Pri Sirniku

/ 14 Gemmeind Haus Soseskna kaj`a / /

/ 16 Roshnig Ber`nik P r B r`ník Pri Br`niku

/ 17 / Matev`kova kaj`a / /

/ 20 / Primo`evic / /

/ 22 / Martin / /

Hi{no ime Pri Antonu izhaja iz imena
lastnika. Pri hi{i se je najprej {aljivo

reklo P r Zlékarj . Prvi nesojeni lastnik 
hi{e naj bi na tem obmo~ju namre~ kupil
zemlji{~e ter `elel na njem zgraditi hi{o. 
Z gradnjo je le za~el, po doma~e »je samo
zléku«, a je ni nikoli dokon~al. Nedokon -
~ano je prodal novemu lastniku, ki mu je
bilo ime Anton, po njem pa je doma~ija
dobila zdaj{nje hi{no ime.

Gospodar doma~ije Pri Jo`efovcu je
neko~ na lovu svojemu gra{~aku pred

lok in pu{~ico pripeljal velikega jelena. 
Bil je navaden kmet, ki je moral opravljati
tlako in poravnavati predpisane dajatve. 
Po uspe{nem lovskem pripetljaju je prejel
listino, ki ga je povi{ala v svobodnjaka
zaradi posebnih zaslug in ga tako med
drugim re{ila tudi tlake. (vir: Na{i kraji 
neko~, Turisti~no dru{tvo Vodice) 



... neko~ in danes ...

Zgoraj: Izsek karte franciscejskega katastra z ve~jim delom vasi Utik iz leta 1827 (SI ARS, AS
176, k. o. Bukovica L 339)
Spodaj: Izsek digitalnega letalskega posnetka dela Utika, leto 2014. (Javne informacije
Slovenije, Geodetska uprava Republike Slovenije, DOF 050, 2014)


